1: 
Hola. Mi nombre es Ana Luna. Tengo 35 años y vivo en México desde el año 2012. Vivo aquí con mi hija Emilia y mi esposo Diego. Yo vine[footnoteRef:0] a México hace ocho años[footnoteRef:1] para trabajar en la embajada[footnoteRef:2] de Dinamarca.Y cuando ya me iba a[footnoteRef:3] regresar a Dinamarca conocí[footnoteRef:4] a Diego. ¡Y me quedé![footnoteRef:5] Listo[footnoteRef:6].  [0:  venir (vb) = at komme, her bøjet i datid (jeg kom)]  [1:  hace ocho años = for otte år siden]  [2:  embajada (f) = ambassade ]  [3:  ya me iba a = skulle til at]  [4:  conocer (vb) = at kende/møde, her i datid (mødte jeg)]  [5:  quedarse (vb) = at blive, her i datid (jeg blev) ]  [6:  listo (adj) = færdig ] 


2: La zona en la que[footnoteRef:7] yo vivo se llama La Condesa. Y la verdad me encanta[footnoteRef:8]  vivir aquí porque hay muchos parques y muchos árboles entonces se siente[footnoteRef:9] como un pequeño oasis dentro de la ciudad grande.  [7:  en la que = hvor (i dette tilfælde betyder det hvor)]  [8:  encantar (vb) = at elske/holde meget af]  [9:  sentirse (vb)  = at føle sig ] 


3: ¡Una de mis cosas favoritas de México es sin duda[footnoteRef:10] la comida! En este lugar[footnoteRef:11] que se llama El Califa te sirven  los mejores[footnoteRef:12] tacos de la ciudad. ¡Muchas gracias! A estos tacos hay que ponerles[footnoteRef:13] siempre su limón. En México usan limón casi[footnoteRef:14] para toda la comida. Luego hay salsas. Hay unas que pican mucho. Voy a tomar unas de las picantes. ¡Buen provecho![footnoteRef:15] [10:  sin duda = uden tvivl ]  [11:  lugar (m) = sted ]  [12:  los mejores = de bedste ]  [13:  ponerles = putte på dem ]  [14:  casi = næsten ]  [15:  buen provecho = velbekomme ] 


4: Algo que extraño[footnoteRef:16] mucho de Dinamarca es que no hay tráfico. Aquí en México sí hay mucho tráfico. Hay muchos carros y siempre hay que estar bien atento[footnoteRef:17] cuando vas manejando[footnoteRef:18]   porque es impredecible[footnoteRef:19] lo que hacen los carros aquí. Entonces cuando estoy aquí sí extraño mucho el tráfico de Dinamarca. ¡Más bien[footnoteRef:20] el no tráfico! [16:  extrañar (vb) = at savne ]  [17:  atento (adj) =  opmærksom]  [18:  manejando (vb) = kørende bil ]  [19: impredecible (adj) = uforudsigeligt]  [20:  más bien = rettere sagt ] 


5: Mucha gente piensa que México es un país muy peligroso[footnoteRef:21]. Lo que[footnoteRef:22] ven[footnoteRef:23] en la tele es que mueren[footnoteRef:24] mucha gente por los cárteles y los narcos. Y obviamente las estadísticas no mienten[footnoteRef:25] . Sí, hay mucha violencia pero pasa más que todo[footnoteRef:26] en los estados del norte. Aquí en la Ciudad de México obviamente también hay crimen[footnoteRef:27] pero está muy… está dividido en ciertos[footnoteRef:28]  partes. Aquí en La Condesa vive mucha gente que tiene muchos recursos[footnoteRef:29] entonces también hay más policía. Sí, hay robos[footnoteRef:30]  en restaurantes pero es bastante tranquilo[footnoteRef:31]. Yo en mis ocho años nunca[footnoteRef:32] he vivido nada feo[footnoteRef:33]. Nunca me han robado. Nunca he visto[footnoteRef:34] disparos[footnoteRef:35] o algo así por el estilo[footnoteRef:36], y vivo como si estuviera[footnoteRef:37] (som hvis jeg var) en Dinamarca. Salgo[footnoteRef:38] a caminar con mi hija en la calle. Salimos[footnoteRef:39] a cenar. Vivimos como en cualquier otra[footnoteRef:40] ciudad grande. (Qué más iba a decir..[footnoteRef:41]).  [21:  peligroso (adj) = farlig]  [22:  lo que = det som ]  [23:  ver (vb) = at se ]  [24:  morir (vb) = at dø ]  [25:  mentir (vb) = at lyve]  [26:  más que todo = mest af alt ]  [27:  crimen (m) = kriminalitet ]  [28:  ciertos = bestemte ]  [29:  recursos (m) = ressourcer ]  [30:  robo (m) = tyveri]  [31:  tranquilo (adj) = rolig]  [32:  nunca = aldrig ]  [33:  feo (adj) = grim]  [34:  ver (adj) = at se]  [35:  disparos (m) = skud]  [36:  algo así por el estilo = noget i den stil]  [37:  como si estuviera = som hvis jeg var]  [38:  salir (vb) = at gå ud]  [39:  salir (vb) at gå ud ]  [40:  cualquier otra = hvilken som helst anden ]  [41:  Que más iba a decir ] 


6: Lo que sí se ve obviamente es que sí hay mucha desigualdad[footnoteRef:42]. Mientras[footnoteRef:43] hay gente con mucho dinero también hay gente que no tiene nada y que van pidiendo[footnoteRef:44]  dinero en los restaurantes o que viven en la calle. Y obviamente es algo que si cuesta[footnoteRef:45]  aceptar y creo que nunca te vas a acostumbrar[footnoteRef:46] a esa parte.  [42:  desigualda (f) = ulighed ]  [43:  mientras = imens ]  [44:  van pidiendo = beder om]  [45:  que si cuesta = er svært]  [46:   acostumbrar (vb) = at vænne sig til] 







Preguntas: 

1) ¿De qué se trata el video?







2) ¿Cómo te parece la Ciudad de México en comparación con Copenhague? 







1) Presenta a Ana. ¿Quién es?  ¿Desde cuándo y por qué vive en México?










2) ¿A Ana le gustan qué aspectos de México y que extraña de Dinamarca?








3) ¿Qué cuenta sobre el peligro y el crimen de México?


  





































Solhverv (2.02) 
Solsticio, solsticio 
Dame, dame (sola una hora)
Dame una hora más 
Siente mi corazón palpitando (palpita, palpita por ti)

Solsticio, solsticio 
Ven dime que te gusto (di, di que te gusto) 
Dame una hora más 
Quiero darte esa hora a tí (a tiiii, a tiiii) 

Sooooolsticio (a tiii, a tiiii)
Sooooolsticio (mi corazón palpita, palpita, palpita)
Sooooolsticio (di que me quieres)
Sooooolsticio (solo tú y yo, solo tú y yo)

Solsticio, solsticio 
Dame, dame (di que te gusto)
Dame una hora más 
Siente mi corazón palpitando (palpita, palpita por ti)

Solsticio, solsticio 
Ven dime que te gusto 
Dame una hora más 
Quiero darte esa hora a tí (a tiiii, a tiiii) 

Di que te gusto!












 



